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SÉANCE 
du 30 juin 1932 

mi Fj ° Zi Frv j 
! è; RO ·] ; Œ I t R0 

W i k 4J v düX i Fu _g t O2 
V~:RSLAOEN N' 129 en 2.00. 

A~tENDF.1tlEN'rEN v d It A3 0RP en 260. 
k6qâ• Œ; Bede B6*Œ; w èè; w6I IOI I Iû I3 

; d 2f>S. 

PROJET DE LOI 
ayant pour objet ê6 modifier certaines dispositions de Bè 
B� Œ du 14 juillet 1930, relative à I'assurance 26; vue de Bè 

vieillesse 6• du décès prématuré. 

k i Uk i ° ZJ uk i ° z 4i 8 J v Z mJ k i lI , 

° F k r8 Ei uF i G ri F 2 

uèü êé ü� wè•Œ� ; è] � êŒâ\ � âŒ•Œ� ; â ê] •Œ•ü6 rz ê6 Bè B� Œ ê] 
a h] ŒBB6• HIt RO3 Bè û èh� üè•Œ� ; ê6 ü6; •6 ê6 ! Œ6ŒBB6ââ6 6â• è<­ 
<� üê é 6 <� ; à� üû é û 6; • è] � üè wB6â <Œ-è\ üè â2 

° ; k 2 02 

rB ê � Œ• è! � Œü é •é 6àà6<•] é à Bè 8 èŒââ6 j é ; é üèB6 êdi \ èüw; < 
26B ê6 F6•üèŒ•6 è] <� û \ •6 ê6â ê6û è; ê6] üâ3 B6â ! 6üâ6û 6; •â 
ê é •6üû Œ; é â \ èü Bè B� Œ du 2t\. h] ŒB B6• L 9:30 6; â6â èü•Œ<B6â 35 
6• 36 \ � ] ü B6â èââ] üé â � bBŒwè•� Œü6â 6• 6; â� ; èü•Œ<B6 3_� \ � û 
B6â èââ] üé â BŒbü6â2 E6â êŒâ\ � âŒ•Œ� ; â ~B6â èü•Œ<B6â -ŒB 6• A0 ê6 
<6••6 û ê û 6 B� Œ ü6â•6; • è\ \ BŒ<èbB6â aux èââ] üé â � bBŒwè•� Œü6â 
et BŒbü6â2 

ART, R2 

Eè û èh� üè•Œ� ; 6â• ü6à] âé 6 âŒ B6 û � ; •è; • ê6â ü6ââ� ] ü<6â 
6â• â] \ é üŒ6] ü ü6â\ 6<•Œ! 6û 6; • à A30OO àüè; <â3 ' 3AOO àüè; <â 
� ] R30OO àüè; <â2 

4Œ B6 ê6û è; ê6] ü êŒâ\ � â6 ê6 ü6ââ� ] ü<6â â] \ é üŒ6] ü6â à 

-----· · ------- 

lBH, E6è èû 6; ê6û 6; •â èê� \ •é â ; 3I I â6<� ; ê ! � •6 â� ; • Œû \ üŒ­ 
m1\~ 6; itoliquee. 

m� Œü H .+11.nales de la Chm11Ù1"c. 
4é è; <6â des 25 àé ! üŒ6ü3 4 6• O û ; i, W, 23, 2,1 6• 30 h3] Œ; 

I t R02 

WETSONTWERP 
•� • ó Œh*ŒwŒ; w ! è; â� û û Œw6 b6\ èBŒ; w6; der wet v~ 14 Juli 
I t RO3 b6•ü6àà6; ê6 ê6 ! 6ü*6q6; Œ; w •6w6; 2 ê6 _6Bê2\ ° Œhq6 

w6! � Bw6; ! è; � ] ê6üê � û 6; ! � � ü•ŒhêŒw6; dood. 

düi V4k rv dB2dX i Hi Z i Ei ( rv j ° ° v j i v J G i v lI , 

i i ; 4k i ° F kBBŒ E2 

r; èàó ŒhqŒ; w ! è; ~B6 b6\ èBŒ; w6; � ; ê6ü •Œ•6B r·B !è; ê6 
ó 6• ! è; a ·] BŒ I t RO3 ó � üê• ê6 � ] ê6üê � û â•� 6âBèw ! 6üqü6­ 
w6; � ! 6ü66; q� û â•Œw ê6 ! � Bw6; ê6 ü6w6B6; 2 

° Fk2 02 

B; ê6 algemeene 4\ èèü- 6; EŒhàü6; •6qèâ û � 6•6; 3 � \ ü6q6­ 
; Œ; w van ~B6 èè; *� 6q6üâ3 ê6 â•� ü•Œ; w6; ó � üê6; w6êèè; 3 
! � � ü*Œ6; bŒh ~B6 ó 6• ! è; 0A 2·] BŒ a ·RO3 Œ; Kèü6 èü•Œq6B6; _P 
6; R' ! � � ü ê6 ! 6ü\ BŒ<K•2 ! 6ü*6q6üê6; 6; 3 Œ; Kèèü èü•Œq6B 3ŒJ 3 
voor de ! üŒh ! 6ü*6q6üê6; 2 Z6 b6\ èBŒ; w6; ! è; ê6 èü•Œq6B6; 
AI 6; A0 ! è; êŒ6*6Bàê6 ó 6• bBŒh! 6; ! è; •� 6\ èââŒ; w � \ ê6 
! 6ü\ BŒ<K• 6; ! üŒh !6ü*6q6üê6; 2 

ART. 3. 

4è] à <6 y] Œ 6â• êŒâ\ � âé à Bdèü•Œ<B6 I O ê6 Bè \ üé â6; •6 B� Œ3 5 6K� ] ê6; â K6• b6\ èèBê6 bŒh èü•Œq6B I O ê6ü •6w6; ó � � üêŒw6 
B6 •è] � 2 û è� Œû ] û ê6B-è û èh� üè•Œ� ; ê6 ü6; •6 ê6 ! Œ6ŒBB6ââ6 6â• ó 6•3 ó � üê• K6• û è� Œû ] û b6êüèw ! è; ê6; � ] ê6üê � û âü6; •6­ 
è<<� üê é â3 ·6â ü6ââ� ] ü<6â è; ; ] 6BB6â ê] ê6û è; ê6] ü 6• ê6 â� ; •� 6âBèw ! 6üB66; ê3 Œ; êŒ6; K6• hèèüBŒhqâ<K Œ; q� û 6; ! è; ê6; 
<� ; h� Œ; • <èB-<] Bé 6â â] Œ! è; • B6â üè w•6â <Œ-è\ üè â ; 6 ê é \ èââ6; • èè; *� 6q6ü 6; ! è; *Œh; 6<K•w6; � � •3 b6ü6q6; ê ! � Bw6; â ; è­ 
\ èâ 03I OO àüè; <â âŒ B6 ê6û è; ê6] ü 6â•2 <é BŒbè•èŒü63 ! 6] à � ] ! 6üû 6Bê6 ü6w6B6; 3 ; Œ6• 03I OO àüè; q � ! 6üâ<KüŒhê•3 *� � ê6 èè; ­ 
êŒ! � ü<é 3 R30OO francs si B6 ê6û è; ê6] ü 6â• marié 6• I 3' OO *� 6q6ü � ; w6K] ó ê3 ó 6ê] ó ; èèü � à ] Œ• ê6; 6<K• w6â<K6Œê6; 
àüè; <â pour <Kèy] 6 ê6û è; ê6] ü s'il s'agit ile personnes au· Œâ3 R30OO àüè; q3 *� � ê6 èè; *� 6q6ü w6K] ó ê Œâ3 6; I3' OO àüè; q 
tres que des époux, des ascendants el descendants, dont ! � � ü Œ6ê6ü èè; *� 6q6ü wanneer het andere personen yeldt 
les ressources- sont mises en commun. dan echiqenooten, op- en afgaancle bloedvel'wanten, wier 

inkomsten zijn samengebracht. 
Z6 •� 6âBèw ó � üê• w6ó 6Œw6üê3 Œ; êŒ6; K6• b6B� � \ ! è; K6• 

Œ; q� û 6; ü6â\ 6<•Œ6! 6BŒhq K� � w6ü Œâ êè; A30OO àüè; q3 ' 3AOO 
àü; ; q � à R30OO àüè; q2 

5 ŒhèBêŒ6; ê6 èè; *� 6q6ü 66; K� � w6ü Œ; q� û 6; K66à• êè; 

lI , Z6 èû 6; ê6û 6; •6; Œ; •ó 66ê6 B6èŒ; w èè; w6; � û 6; 3 û à; 
c II rsie] w6êü] q•2 

( Œ6 M Handelingen van rle Kamer, 
m6üwèê6üŒ; w6; !è; 25 g6bü] èüŒ3 4 6; w G6Œ3 I' 3 0R3 0A 

6; RO ·] ; Œ I t R02 
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03I OO àüè; <â3 R30OO àüè; <â � ] I 3' OO àüè; <â 6• Œ; àé üŒ6] ü6â à 
3_30OO àüè; <â3 ' 3AOO àüè; <â � ] R30OO àüè; <â3 B6 •è] � ê6 ·è 
û èh� üè•Œ� ; 6â• àŒ� é â] Œ!è; • ] ; bèüè û 6 \ èü •üè; <K6â y] Œ 6â• 
é •èbBŒ \ èü èüüê •é ü� §èB2 

° Fk2 A-2 

Tous les ü6! 6; ] â du demandeur 6• BŒ6 âOII <� ; h� Œ; •3 
y] 6BB6â y] d6; â� Œ6; • Bè ; è•] ü6 6• Bd� üŒwŒ; 63 6; •ü6; • 6; BŒw; 6 
ê6 compte \ � ] ü Bè àŒ� è•Œ� ; ê] êü� Œ• à Bè û èh� üè•Œ� ; ê6 
ü6; •62 8 6\ 6; êè; •3 â� ; • Œû û ] ; Œâé â H 

Be u � ] ü Bè •� •èBŒ•é 3 \ � ] ü les âèBèüŒé â û è; ] 6Bâ â� ] û Œâ à 
Bè B� Œ ê] ·A h] ŒBB6• I t RO3 r< âèBèŒü6 bü] • 6; <� ü6 wèw; é \ èü 
B6 ê6û è; ê6] ü 6• â� ; <� ; h� Œ; •M 

0e ·] ây] dà <� ; <] üü6; <6 ê6 ü 3OOO àüè; <â3 \ � ] ü B6â âèBè­ 
üŒé â Œ; •6BB6<•] 6Bâ â� ] û Œâ à Bè B� Œ ê] I " h] Œ; I t RO3 Bè üé û ] ­ 
nération brute ê � ; • h� ] Œ• B6 ê6û è; ê6] ü èŒ; âŒ y] 6 son <� ; ­ 
h� Œ; •M 

a• ·] ây] dà <� ; <] üü6; <6 ê6 I 3OOO àüè; <â3 B6â bé ; é àŒ<6â 
\ ü� à6ââŒ� ; ; 6Bâ ê] •üè! èŒBB6] ü Œ; ê é \ 6; êè; • 6• ê6 â� ; <� ; · 
joint. 

E� üây] 6 B6 ê6û è; ê6] ü ê6 Bè majoration 6â• l'épouse d'un 
èââ] üé y] Œ ; dè \ èâ è••6Œ; • Bdâ w6 ê6 ' P è; â3 BdŒû û ] ; Œâè•Œ� ; 
\ üé ! ] 6 è] -I ° ; d6â• è\ \ BŒy] é 6 y] dè] · âèBèŒü6 wèw; é \ èü BdŒ; ­ 
•é ü6ââé 6M B6â Œû û ] ; Œâè•Œ� ; â \ üé ! ] 6â è] 0° 6• R• ; 6 â� ; • 
è\ \ BŒy] é 6â ù <� ; <] üü6; <6 ê6 PO \ 2 <2 y] dà Bè üé û ] ; é üè•Œ� ; 
wèw; é 6 6B è] � bé ; é àŒ<6â \ ü� à6ââŒ� ; ; 6Bâ üé èBŒâé â \ èü BdŒ; •é ­ 
ü6ââé 62 

Les Œû û ] ; Œâè•Œ� ; â \ üé ! ] 6â aux 1 ° 3 0° 6• R° ne \ 6] ! 6; • 
ê •ü6 <] û ] Bé 6â2 

A 6 Le revenu des propriétés bâties ou non bâiie« dont 
le revenu cadastral total ne dépasse pas, dans les 'èôm­ 
munes de : (1) 

j 03I OO frank, R30OO àüè; q � à I 3' OO àüè; q3 6; Bèw6ü êè; A30OO 
M àüè; q3 ' 3AOO àüè; q of è30OO àüè; q3 ó � üê• K6• b6êüèw van 
ê6; •� 6âBèw b6\ èèBê ! � Bw6; â 66; bèü6û è Œ; â<KŒh! 6; 3 êè• 
bŒh V� ; Œ; qBŒhq b6âB] Œ• ó � üê• !èâ•w6â•6Bê2 

° Fk2 E 

éà� Œ; â ê6 P3OOO KèbŒ•è; •â à2ü2 
De P3OOO ù :J0,000 KèbŒ•è; •â3 exclusivement 
Z6 30,000 habitants 6• \ B] â 2 

2,00{) 
'1,500 
."!,5UfJ 

EdŒû û ] ; Œâè•Œ� ; 6â• è\ \ BŒy] é 6 à <� ; <] üü6; <6 ê6â 
û è û 6â <KŒààü6â â] ü Bè ! èB6] ü B� <è•Œ! 6 ê6â \ ü� \ üŒé •é â 110:1 

bâ •Œ6â 6� \ B� Œ•é 6â \ èü B6 ê6û è; ê6] ü B] Œ-û ê û 6 6• â� ; <� ; ­ 
joint 6• ù Bè <� ; êŒ•Œ� ; qu'ils ne \ � ââè ê6; • \ èâ d'autres 
\ ü� \ üŒé •é â Œû û � bŒBŒè ü6â2 

k � ] •6à� Œâ3 BdŒû û ] ; Œâè•Œ� ; â6üè è\ \ BŒy] é 6 si B6 ü6! 6; ] 
•� •èB ê6 Bè û èŒâ� ; 6• ê6â \ ü� \ üŒé •é â ; � ; bâ •Œ6â visées è] � 
deux alinéas \ üé <é ê6; •â3 ; d6â• \ èâ â] \ é üŒ6] ü aux <KŒààü6â 
<Œ-ê6ââ] â2 

lI , E6 •6� •6 \ üŒû Œ•Œà du ; ° dI é •èŒ• BŒb6BBé <� û û 6 ŒB â]Œ• 
A° E6â ü6! 6; ] â ê6 xI I û èŒâ� ; ~B� ; • B6 ê6û è; ê6]ü � ] â� ; <� ; ­ 

h� Œ; • 6â• \ ü� \ üŒé •èŒü63 à <� ; êŒ•Œ� ; y]dŒBâ � <<] \ 6; • 6; •2Œè ü6û 6; à 
<6• Œû û 6] bB63 y]dŒBâ ; 6 \ � ââè ê6; • \ � Œ; • êdè] •ü6â \ ü� \ üŒé •é â 
Œû û � bŒBŒè ü6â 6• y] 6 â� ] ü6! 6; ] <èêèâ•üèB ; 6 êé \ èââ6 \ èâ B6â 
sommes ci-après ; 

° B ê6 Œ; q� û â•6; ! è; ê6; èè; *� 6q6ü 6; ! è; *Œh; 6<K•­ 
w6; � � •3 ! è; ó 6Bq6; èèüê en K6üq� û â• *Œh � � q û � w6; *Œh; 3 
q6ü; 6; Œ; èè; û 6üqŒ; w ! � � ü ê6 b6\ èBŒ; w ! è; K6• ü6<K• � \ 
ê6; ü6; •6•� 6âBèw2 

Worden 6<K•6ü b] Œ•6; berekening w6Bè•6; H 
I u m� � ü K6• w6K66B3 ó èèü K6• w6Bê• ê6 èè; ê6 ó 6• ! èü3 

I A ·] BŒ I S,RO � ; ê6üó � ü\ 6; B� � ; •ü6qq6; ê6 Kè; êèüb6Œê6üâ3 
K6• bü] •� âèBèüŒâ êè• ; � w ê� � ü ê6; èè; *� 6q6ü 6; *Œh; 6<K•­ 
w6; � � • ó � üê• w6•ü� qq6; M 

0° k � • b6B� � \ ! è; ' 3OOO àüè; q3 ó èèü K6• w6Bê• ê6 èè; 
ê6 ó 6• ! è; I " ·] ; Œ I t RO � ; ê6üó � ü\ 6; Œ; •6BB6<•] 66B6 B� � ; ­ 
•ü6qq6; ê6; 3 ê6 bü] •� ! 6üw6BêŒ; w ó 6Bq6 ê6 èè; *� 6q6ü èBâ­ 
û 6ê6 *Œh; 6<K•w6; � � • w6; Œ6•6; M 

R° k � • b6B� � \ ! è; Œ3OOO àüè; q3 ê6 b6ü� 6\ âó Œ; â•6; ! è; 
ê6; b] Œ•6; êŒ6; â•! 6übè; ê â•èè; ê6; èüb6Œê6ü 6; ! è; *Œh; 
6<K•w6; � � •2 

râ ê6 èè; *� 6q6; ê6 ! � � ü ê6 •� 6Bèw6 ê6 6<K•w6; � � •6 ! è; 
66; ! 6ü*6q6üê6 ! è; û Œ; ê6ü êè; ' àŒ hèèü � ] ê3 <Bè; ó � üê• 
ê6 � ; ê6ü 1 ° ! � � ü*Œ6; 6 ! üŒhâ•6BBŒ; w âB6<K•â •� 6w6\ èâ• op 11:-t 
âèBèüŒâ ! è; ê6; b6•ü� qq6; 6M ê6 � ; ê6ü 0• en R° ! � � ü*Œ6; 6 
! üŒh â•6ŒB Œ; w6; ó � üê6; •6; b6B� � \ 6 ! è; PO B2 Il. èBB66; •� 6­ 
w6\ èâ•2 � \ ê6 w6ó � ; ; 6; b6*� BêŒwŒ; w 6; � \ ê6 ê � � ü b6•ü� q­ 
q6; 6 w6û èèq•6 beroepswinsten. 

De bŒh -1 ° 3 2° en 3° ! � � ü*Œ6; 6 ! üŒhâ•6BBŒ; w6; q] ; ; 6; ; Œ6• 
samengenoten ó � üê6; 2 

i A° Het inkomen van qebouwcle of niet gebouwde »aste 
1 • 

: goederen waarvan hel gezamenlijk kadastraal inkomen 
\ niet hooger is, in de gemeenten van: (1) 

j G Œ; ê6ü êè; P3OOO Œ; ó � ; 6üâ 2 2 2 2 2 2 22222 êè; 222 àü2 2,000 
1 mè; P3OOO E� • 6; *� ; ê6ü 30,000 Œ; ó � ; 6üâ êè; 2,500 
Van 30,000 Œ; ó � ; 6üâ en meer . . . . . . . .. dan . . . . . . 3,500 

Z6 ! üŒhâ•6BBŒ; w ó � üê• •6; b6B� � \ 6 ! è; ê6*6Bàê6 b6­ 
êüèw6; •� 6w6\ èâ• � \ ê6 K] ]üó èèüê6 ! è; ê6 ; Œ6•-w6b� ] ó ê6 
6Œw6; ê � û û 6; ê � � ü ê6; èè; *� 6q6ü *6Bà 6; *Œh; 6<K•w6­ 
; � � • Œ; b6êüŒhà w6; � û 6; 3 6; û Œ•â *Œh w66; è; ê6ü6 � ; ü� 6­ 
ü6; ê6 6Œw6; ê � û û 6; b6*Œ••6; H 

De ! üŒhâ•6BBŒ; w ó � üê• 6! 6; ó 6B •� 6w6\ èâ•3 ó è; ; 66ü K6• 
w6*èû 6; BŒhq Œ; q� û 6; !è; K6• K] Œâ 6; ! è; ê6 ; Œ6• w6b� ] ó ê6 
6Œw6; ê � û û 6; 3 *� � èBâ ! � � ü*Œ6; Œ; ê6 ! � � üwèè; ê6 •ó 66 èBŒ­ 
; 6èâ3 niet b� ! 6; â•èè; ê6 <Œhà6üâ � ! 6üâ<KüŒhê•2 

lB, Z6 66üâ•6 •6qâ• !è; ; • A B]Œêê6 èBâ ! � Bw• H 
A° Z6 Œ; q� û â•6; !è; K6• K]Œâ êè• èè; ê6; èè; *� 6q6ü � à *Œh; 

6<K•w6; � � • Œ; 6Œw6; ê� û b6K� � ü•3 û Œ•â *Œh êŒ• � ; ü� 6ü6; ê w� 6ê 
Œ; *ŒhK w6K66B b6•ü6qq6; 3 êè• *Œh w66; è; ê6ü6 � ; ü� 6ü6; ê6 6Œw6; ­ 
ê� û û 6; b6*Œ••6; 6; êè• *Œh; qèêèâ•üèèB Œ; q� û 6; ; Œ6• ê6 ! ó B­ 
w6; ê6 b6êüèw6; � ! 6üâ<KüŒhê•3 
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En vue de déterminer la catégorie dans laquelle est com­

prise une conunune, il est fait application de la classiü­ 
cation établie par le )linisti:re des Finances puur l'appli­ 
cation de l'article 25, §* 2, :1 et ,i des lois relatives aux 
impôts sur les revenus;
;,v Les rentes et allocations constituées ou payées par

appllcation de la loi du -tO mai 1900 sur les pensions de
vieillesse d des lois du 10 novembre 1!J:!.i, 10 mars 1n5,
8 juin 1930 et H jt1,illet 1!>30, relatives à l'assurance en
vue de Ja vieillesse et du décès prématuré, sont immuni­
sées pour la totalité.

Les nrnmunisations prévues aux 1 ~, 2~, :;◊ et .,~ 0 ci-dessus,
ne sont pas applicables lorsque la majoration est deman­
dée avant 65 ans. 

1 

Toutefois, la majoration de rente de vieillesse est acCOI'· ! De ouderdomsrentetoeslag wordt, evenwel, van rechts­
dée de droit, à 65 ans, aux salariés manuels soumis aux I wege, op 65 jaringen ouderdom, toegestaan aan de loon­
lois du 10 décembre 1 !124 et du H juillet 1 ~J:30 au compte trekkende handarbeiders die onderworpen ziijn aan de wet·
desquels tes versements légaux prévus par· rune et l'autre ten van 10 December J92!r. en van H Juli 1930, voor wier 
de ces lois, auront été opérés pendant les dix années pré· rekening de bij een of andere dezer wetten voorziene wet­
cédant celle au cours de laquelle ils atteidront l'âge de I telijke stortingen mochten zijn gedaan, gedurende de tien
65 ans. jaren voorafgaande het jaar binnen hetwelk zij den leef-

1_ tijd van 65 jaar zullen bereiken.
i'oui- les salariés nés du I'' juil)el i8Gï au :11 décem- ,

1
· Aan de loontrekkende geboren tusschen t Juli i867

bre 1870, la majoration leur sera accordée de droit, s'il a en 31 December 1870, wordt de toelage van rechts­
été effectué régulièrement à leur compte, les versements wege verleend, bijaldien op hun rekening de bij de wet
légaux prévus par la loi du 10 décembre l!.12'~ et, en outre, van 10 December 192,i. voorziene wettelijke stortingen
un versement annuel prescrit par la présente loi, si l'as· regelmatig werden gedaan en, daarenboven, een bij deze
suré est né en ·1867; deux versements, si l'assuré est né en I wet voorgeschreven jaarlijkscbe storting, indien de verze-
i8G8, ce nombre _Hant.. ensuite augmenté d'une unité pom I kerde in 1867 i~ g~bo.ren; twee st-0rtiin_gen, in. dien de verze­
chacune des années suivantes. kerde geboren 1s m 1868, waarvan dit getal, voor elk der

volgende jaren, met een eenheid wordt verhoogd.
Het. bepaalde bij dit artikel is nief toepasselijk wanneer

de inkomsten van den echtgenoot ten minste 5,000 frank
bedragen, en indien de afstammelingen in welstand· ver­
keeren, zooals werd bepaald bij artikel H. 

ART. 5.

Les dispositions raft.sant l'objet du présent article ne sont
pas applicables lorsque les ressources du conjoint s'élè­
vent au moins à 5,000 francs ou si les descendants sont.
dans l'aisance ainsi qu'il est déterminé à l'article ·1 L

ART. 6. 

Les revenus sont calculés <le la façon suivante :
l" Pour des propriétés bâtie, et non bâties dont le de­

mandeur et son conjoint sont propriétaires :
a) Lorsque ces biens sont donnés en locations, suivant

les MS de leur valeur locative réelle, en ce qui concerne les
propniétés bâties cl l'intégralité rle cetîe valeur locative
pour les propriétés non bâties.

Ten einde de categorie te bepalen, waarbinnen een ge-·'meente gerangschikt is, wordt de rangschikking toegepast,
vastgesteld door het Mli.nisterie van Financiën voor de
toepassing van artikel 25, §§ 2, 3 en 'i van de wetten op de
inkomstenbelastingen. 

5° De renten en toeslagen gevestigd of uitbetaald bij toe­
passing van de wet van i0 Mei 1900 op de ouderdomspen­
sioenen, en van de wetten van 10 November 192t, 19 Maart
1925, 8 Juni 1930 en H Juli 1930, betreffende de verzeke­
ring tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en. voor­
tijdig overlijden, worden voor het geheel vrijgesteld.

De bij bovenstaande 1 °, 2°, 3° en 4. 0 voorziene vrijstel­
lingen, zijn niet toepasselijk wanneer de toelage vóór den
leeftijd van 65 jaar wordt aangevraagd.

ART. 5. 

ART. 6. 

De inkomsten worden als volgt berekend :
t• Voor gebouwde en niet-gebouwde eigendommen die

aan den aanzoeker en zijn echtgenoot in eigendom behoo­
ren: 

a) Wanneer <lie goederen in huur zijn gegeven, naar de
IJ,/5 van hunne werkelijke huurwaarde, wat de gebouwde
eigendommen betreft, en de geheetheid van die huurwaarde,

. voor de niet-gebouwde eigendommen.
le I b) Wanneer de goederen betrokken of in bedrijf zijn

genomen door den aanzoeker : .
1) Zoo het gebouwde eigendommen betreft, volgens het·

kadastraal inkomen;
2) Zoo het niet-gebouwde eigendommen betreft, volgens

b) Lorsque les biens sont occupés ou exploités par
demandeur:

f.) S'il s'agit de propriétés bâties. suivant le reverni ca­
dastral;

2) S'il s'agit de propriétés non bâties, selon la valeur
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locative admise dans les barèmes agricoles établis eu \'IIC I de huurwaarde gegrond op de landbouwlafels opgemaakt
de la détermination des bénéjices agricoles; ! \'OOI' de bepaling tier landbouwwinsten;

3) Dans les autres cas, suivant la valeur locative présu- ! 3) In de overige gevallen, volgens de vermoedelijke
mée, calculée à 6 p. c. de la valeur vénale. ! huurwaarde berekend op 1; t. h. van fie verkoopwaarde.

2° Pour tes capitaux mobiliers, le revenu est fixé îorîai- 1 2° Voor de roerende kapitalen, is tie! inkomen /61·/aitair 
tairement á 6 p. c. du capital. ! b,ipaald op fi t. h. van het kapitaal.

1 ART. 7. ART. 7.

Lorsqu'il s'agit clc personnes autres <tue des époux tlont Waar hel personen belreft, andere dan de ecftl(le1wolen 
les ressources sont mises en commun (1), les immu- wier +ukomsten zijn samengebracht, worden (t) de bij 
nlsations spéciales prévues ù l'article Ik sont appliquées artikel -1- voorziene 'bijzondere vrijstellingen slechts een·
une seule fois, au montant total de ces ressources; l'exeé- 1 maal toegepast op het gezamenlijk bedrag van die inkom­
dent est alors divisé par Ic uomhre <le ces personnes el le I sten; het overblijvende wordt alsdan gedeeld door het ge­
chiffre a~nsi ~bte,!u sert de hase pour déterminer le tauxl' tal dier personen, en het aldus bekomen quotiënt dient. ais_
de la majorntion a allouer au demandeur. grondslag voor het bepalen van het bedrag der toelage rlie

aan rien aanzoeker zal worden toegekend.
Les règles fixées à l'article ,~ pour l'application des im 1 De bij artikel 4 bepaalde regelen voor cle toepassing van

munisations prévues aux 1°, 2° el 3°, dans le cas où les! de hi] 1°, 2° en 3° voorziene vrijstellingen in "eva! rler • , t> ,_.

deux 'Conjoints exercent des profesions différentes, sonï ; beide cchtgenoolcn onderscheiden beroepen uitoefenen, zijn 
applicables aux personnes reprises à l'alinéa précédent. 1 toepasselijk op de ouder de voorafgaande alinea vermelde

1 personen.
ART. 8. ! ART. 8.

Les allocations payées au demandeur et à son conjoint
par le Fonds des mutilés et estropiés son! déduites du
montant de la majoration de rente {le vleillesse déterminé
<l'après les règles ci-dessus.

ART. 9. 

Lorsque Ic demandeur, son conjoint ou l'une rles per­
sonnes visées à l'article 7 a, au cours des dix annres pr{>­ 
cédant celle de l'intrcduction de sa demande de majora­
tion, cédé à titre gratuit ou ù I i tre onéreux des biens mo­
hiliers ou immobiliers, les dispositions <le l'artirle r. sont
appliquées sur la base de la valeur· rf·elle des biens, au
moment de leur cession.

ART. 10.

La majoration (le rente de vieillesse ne peut être accor­
dée aux personnes comprises clans les catégories suivantes ·

_ 1° Les personnes cotisées ù l'impôt complémentaire per­
sonnel visé au Lit.re II des lois relatives aux impôts sur les
revenus coordonnées par l'arrêté royal <lu 6 août 1!)31;
r:.-;-::~-:.- - 

2° Celles qui ont à leur service personnel des domes­
tiques ou autres personnes;

3• Celles qui utilisent une automobile à leur propre
usage;

4° Les personnes occupant une habitation dont Ic revenu
cadastral est supérieur à : 

(J) Los rnots: "l'irm11111tirntion grnfralr. prévue à l'arti,-J,.. ~
et » ont ók supprimés nu second vot.e 

Oc aan den aanzoeker en aan zijn echtgenoot door hel
Fonds der Gehrekkelljken en Verminkten uitbetaalde toe­
slagen worden afgetrokken van hel beloop van den ouder­
domsrentetoeslag, zooals het naar luid van bovenstaande 
regelen werd bepaald.

ART. 9.

Wanneer de aanzoeker, zijn echtgenootc of een fier hij
· artikel 7 bedoelde personen, in rien loop van rie tien jaren

die her jaar zijner aanvraag om toelage voorafgaan, ten
kosteloozen of ten bezwarend en I i tel. roerende of onroe­
ren-:le goederen heeft overgedragen, zijn de bepalingen van 
artikel 6 van toepassing, op groud:;lng van de werkelijke 
waarde der goederen, op het oogenblik van hunne over­
dracht.

AHT. 10.

De ouderdomsrentetoeslag kan niet verleend worden 
aan de binnen de volgende categorieën behoorende per­
sonen :

1° ne personen die in de aanvullende personeele belas­
ting zijn aangeslagen, voorzien bij titel II van de hij
Koninklijk besluit van 6 Augustus 1931 samengeordende
wetten op de inkomstenbelastingen;

2• Zij <lie dienstboden of andere personen in hun per­
i soonlijken dienst hebben;
1 3 Zij die een autorijtuig voor hun eigen gebruik benut.-

'

tigen;
l0 Zij die een huis bewonen, waarvan het kadastraal in­

/ komen hooger is dan :

(1) De woorden: « di: hij art ikel 3 voorziene algemecnc
vrijstelling en ;, zijn in tweede lcûng weggevallen
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.'j,(J(JO francs dans les communes de moins de ,>,000 ha­
bitants;

.1,.500 francs dans les communes de 5,000 ù .'J(J,000 ha·
bi tant; exclusivement;
4,200 francs dans les communes de 30,000 habitants cl 

plus.
L'habitation s'entend de l'immeuble ou partie d'im­

meuble à l'usage privé du demandeur, à l'exclusion des
bârîments ou parties de bâtiments qui sont affectés exclu­ 
sivement à l'exercice d'une profession, d'un commerce ou 
<l'une industrie.

· En vue de déterminer la catégorie dans laquelle est com­ 
prise une commune, il est fait application de la classifi­
cation établie par le Ministère des Finances pour l'appli­
cation de l'article 25, §§ 2, 3 et 1 des lois relatives aux 
impôts sur les revenus;

5° Celles qui au cours des cinq années précédant I' intro­ 
rlnotion de leur demande :

n) Ont utilisé normalement dans leur entreprise indus­
trielle, commerciale ou agricole, soit le concours de deux
personnes salariées ou appointées (1), soit un capital 111- 
vesti d'au moins 50,000 francs.
Il sera tenu compte des stüariés nu r,ppointés qui ont Né 

considérés comme bénéficiaires d'une rémunération nor­ 
m.ale au point de vue de l'applicalim1 de la tare profession­ 
nelle. 

b) N'ont, hormis les veuves et ménagères, exercé aucune 
nctivité professionnelle, bien qu'elles ne soient pas frappées
d'incapacité de travail;

c) Ont exercé normalement des professions libérales 01I 
ont assumé {les charges ou offices.

Ces causes d'exclusion sont appliquées ù l'égard des
diverses personnes visées ù l':n·ticlc 7 rlèsuuc l'1r11c cl'ellPs 
se trouve dans l'un ou l'autre des cas prévus ci-dessus. 1 

Aur. ~ J.

L'article 3!) est. modifié comme suil
Les mots " ni des rentes alimentaires payées par les

descendants ,, sont supprimés et remplacés par les dispo­ 
sitions suivantes :

JI sera porté en compte dans les ressources du rlemau­ 
deur, la rente alimentaire duc par les descenrlants qui sont
dans l'aisance.

Sont eousirlérós connue ólnnt dans l'aisance pour l'ap­ 
plication de la présente disposition, Jes descendants (lont
les I'eveII1Is, y compris CCIIX d11 coinjoint soul supérreurs ;'1 
15,000 francs si l'intéressé réside dans une commune cil'
moins de 5,000 habitants; 18,000 francs s'il réside dans
1111c r:0111111w1c 1fo G.000 ù :W,000 linbit.ant.s exclusivement 
011 21,000 Irancs s'il r,'.'..~ide dans une co1111111111c de 30,000 
lwJ1iU.1nts r.f. plus. 

Si Ic desccndnnt csl 11ia1·i(· cf si son r'.011joi11! ('SI encore 

3,000 frank in ile gemeenten met minder dan 5,000 in· 
woners; 

· .'J,500 frank in de gemeenten met f>,000 tot en zonder 
.'IO ,000 inwoners: 

4/200 frank in de gemeenten mei .'10,liiJ(I inwoners en 
meer. 

Door woning verstaat men het onroerend goed of ge­ 
deelte van onroerend goed <lat tot eigen gebruik van den 
aanzoeker dient, met uitsluiting van de gebouwen of ge­ 
rleehen van gebouwen die geheel bestemd zijn voor de uil­ 
oefening van een beroep, een handel of een nijverheid. 

Ten einde de categorie aan te duiden, waarin een ge­ 
meente is begrepen, wordt gebruik gemaakt van de door
het Ministerie van Financiën vastgestelde rangschikking, 
voor de toepassing van artikel 25, §§ 2, 3 en ,~ van de wel­
len op de inkomstenbelastingen;

5° Zij die, in den loop van de vijf jaren die de indiening 
van hunne aanvraag voorafgaan :

a) In hunne nijverheids-, handels- of landbouwonëer­
neming, benulligd hebben : hetzij de medewerking van twee
loontrekkende of bezoldigde personen ( 1), Î1ctzij een belegd
kapitaal van minsten 50,U00 frank.
f:r wordt rel;ening qenoudm: met tie lmmlref;f.,,111fr11 fi{ 

b11zouligde11 <lie als beniticiênten uiorâen mmr1ezin1 vm, 
een normale veryeldiny, met het 00(J op de loepassÙl(f vim 
ile bedrijfsbelasting . 

b) Behalve de weduwen en huishoudsters, geen enkele
hedrijfsbezigheid hebben uitgeoefend, hoewel zij niet door
arbeidsonbekwaamheid zijn aangedaan;

c) Op normale wijze vrije beroepen hebben uitgeoeïeml.
of lastgevingen of diensten hebben vervuld.

Die bedingen van uitsluiting worden toegcpas; ten op·
zichte van de bij artikel 7 bedoelde onderscheidene per·
so•:cn, n111 zood ra ecu hunner zich in ern ef anlere der
hierboven voorziene gevallen bevindt.

Arn. 1-1. 

Artikel 39 wordt· als volgt gewijzigd :
De woorden « noch de door de c1fslam111eli11gc11 betaalde

onderhoudsrenten ,, worden ingetrokken en door de vol­
gende bepalingen vervangen : 

De onderhoudsrente, verschuldigd door· de afstamme­
lingen, die hemiddeld zijn, zal bij de bestaansnnddelcn
van den aanvrager in rekening worden gebracht.

Worden aangezien nis zijnde hcmidrlelden, wal de toe­
passin« dezer bepaling betreft, lie ulslanunelingen, wier
inkomsten, daarin clic van den echtgenoot begrepen, 1;;,oon
îrank overschrijden, indien de betanghebbendc zijn ver­
blijfplaats heeft ln een gemeente met minder dan 5,000
inwoners, 18,000 frank, in een gemeente 111et 5,000 eu·
minder dan 30,000 inwoners of 21,000 frank, in een ge­
meente met 30,000 inwoners of meet'.

Indien de afstammeling gehuwd is en indien zijn echt-

(1.) Les mots « ûgées de 21 ans ;i;u J11oit18 ,, ont été supprimés 1 (1) De woorden « van ten minste 21 jaar" zijn in tweede
,111 second vote. lezing weggevallen.
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eu vie, les sommes ci-dessus sont augmentées d'un cin­
quième; la même augmentation est applicable pour chaque
enfant âgé de moins de 16 a os à charge du descendant. ·

Si l'un ou ïes ascendants du conjoint d'un descendant
marié ou d'un descendant veuf avec enfant sont encore en
vie, il est tenu compte du 'double des revenus déterminés
comme il est dit ci-dessus pour établir l't11isancc (1). 

Le montant de la rente alimentaire qui sera ainsi due,
sera déterminé sutvaut des règles qui seront établies par
arrêté royal. Cette rente sera récupérée par l'Etat ù l'in­
tervention de. l'Administration clE;s contributions d'après
des règles à établir par arrêté royal,

AnT. 12,

L'article 32 est complété comme suit :

En cas de séparation de fait des deux conjoints, la ma­
joration est payable pour moitié at, bénéficiaire et pour
moitié à l'épouse, mais à condition pour celle-ci d'avoir
atteint ou dépassé l'âge de 65 ans .

Il pourra en être de même si l'intérêt de l'épouse ou du
ménage l'exige; après décision du juge de paix du domi­
cile des époux, saisi ù la requête de l'épouse.

. AnT. i3.

Lorsqu'il s'agît de demandeurs tombantsous l'applica­
tion de l'article 7 Ie taux maximum de la majoration au
quel chacun d'eux peut prétendre, est fixé à 50 p. c. de
Ja majoration prévue pour les demandeurs mariés.

ART. i4.

La présente J l)i sortira ses effets à la date du 1" juillet
1932.

11 sera procédé, d'après les règles à fixer par· le M1inistre
de l'industrie, du Travail et de Ja Prévoyance Sociale, à 
la revislon des décisions qui auront été prises avant cette
date.

genoot nog in leven is, worden bovenvermelde sommen
met een vijfde vermeerderd, dezelfde vermeerdering is
toepasselijk voor ieder kind van minder dan 16 jaar ten
laste van den afstammeling.

Indien een ascendent of beide ascendenten vau den
echtgenoot van een gehuwden afstammeling of van een
afstammeling weduwnaar met kind nog i11 leven zijn,
wordt er, om vast te stellen of laatstgenoemde iri welstand
verkeert, naar luid van hetgeen hooger werd gezegd, met

1 het dubbel van de inkomsten rekening gehouden (1).
Het bedrag van de alzoo verschuldigde rente wegens

onderhoudsplieht, zal naar· de bij Koninklijk besluit Il' 
bepalen regelen worden vastgesteld. Bedoelde renie z,1 !
door het Rijk, door het toedoen van het Behe1ir der lir-•
lastingen, eveneens naar de bij Koninklijk besluit te lw­
palen regelen worden ingevorderd.

ART. 12.

Artikel 32 wordt als volgt aangevuld :

Ingeval de echtgenoote feitelijk gescheiden zijn, is de
toeslag voor de helft aan den gerechtigde en voor de an·
dere helft aan de echtgeuoote betaalbaar, maar op voor·
waarde dat laatstgenoemde den leeftijd van 65 jaar heeft
bereikt of overschreden.

Dit kan [nsgelijks gelden, indien het belang van de ech! ·
genoote of van het gezin zulks vereischen na beslissing van­
wege den vrederechter van de woonplaats der echlgenooten,
die, op verzoek van de echtgenoote, daarvan heeft kennis
gekregen.

ART. 1.3.

(l) L'alinéa suivanl, a été supprimé au second vote
« Les revenus des d('scPnclant-~ seront, Je CR~ éeliéanL, dótcr­

·1ninc;~ selon les prescriptions de l'article 6. >)

Wanneer het aanzoekers betreft, die onder de toepas­
sing vallen van artikel 7, wordt het maximum-bedrag
van den toeslag waarop ieder van hen mag aanspraak ma­
ken, bepaald op 50 t. h. van de toeslagen voorzien voor rie
gehuwde aanzoekers.

ART, 14.

De tegenwoordige wet zal van kracht worden op rleu
datum van 1 Juli i932.

Volgens de regelen door den ~Hnister van Arbeid,
Nijverheid en Sociale Voorzorg te bepalen, zal overgegaan
worden tot de herziening van de beslissingen die vóór de­
zen datum mochten genomen zijn.

( l) Het volgende lid is in tweede lczin~ we1;1scrnllr.n
« De inkomsten van cl.-, afstam me! ingcn zullen. desvoorko­

mend, worden bepaald naar luid van de voorschriften van
artikel 6. » 


